
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en 
jou geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou 
agterhoede wees.” 

 
 
 

4 September 2022 

DAAR IS MEER 

DIE POEDINGLEPEL 

Skrif: Open 21:5 

1953 

En Hy wat op die troon sit, het gesê: Kyk, Ek maak alles nuut. En Hy het aan my gesê: Skryf, want 
hierdie woorde is waaragtig en betroubaar. 

TPT 

And God-Enthroned spoke to me and said, “Consider this! I am making everything to be new and 
fresh. Write down at once all that I have told you, because each word is trustworthy and 
dependable.” 

• Dit sluit alles in. die krisis waarin ons nou is, ons verhoudingslewe, herstel verlore tyd, skenk 
nuwe identiteite, skep nuwe lewe, hernude genade aan sy eie, goeie planne vir sy volk, planne 
wat 'n hoopvolle toekoms insluit. 

• Skryf dit op want God se woorde is waaragtig en betroubaar. 

1. Wat het God nodig om die MEER in jou lewe te skep? 

Ps 33:6-9 

1953 

6 Deur die Woord van die HERE is die hemele gemaak en deur die Gees van sy mond hulle 
hele leër. 

7Hy versamel die waters van die see soos 'n hoop; Hy bêre die wêreldvloede weg in 
skatkamers. 

8Laat die hele aarde vir die Here vrees; laat al die bewoners van die wêreld vir Hom bedug 
wees; 

9want Hý het gespreek, en dit was; Hý het gebied, en dit staan. 

TPT 

6All he had to do was speak by his Spirit-Wind command, and God created the heavenlies. 
Filled with galaxies and stars, the vast cosmos he wonderfully made. 

7His voice scooped out the seas. The ocean depths he poured into vast reservoirs. 

8With breathtaking wonder, let everyone worship Yahweh, this awe-inspiring Creator. 

9He breathed words and worlds were birthed. “Let there be,” and there it was — springing forth 
the moment he spoke, no sooner said than done! 

• God skape van niks na iets! Die bron van nuut in my lewe moet ek altyd by God soek. 

• Wat ons nodig het is NIKS en God se Woord! Verwagting, Wilskrag, Gewillige mens wat 
glo.  

• Ons moet God eer. 
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Heb 11:3 

1953 

Deur die geloof verstaan ons dat die wêreld deur die woord van God toeberei is, sodat die 
dinge wat gesien word, nie ontstaan het uit sienlike dinge nie. 

TPT 

Faith empowers us to see that the universe was created and beautifully by the power of God’s 
words! He spoke and the invisible realm gave birth to all that is seen. 

• Die sigbare het ontstaan deur die onsigbare. Wanneer God se woord in iets is word dit 
sigbaar. 

• Ons moet in God se wil wees dan sal hy die MEER in ons lewe maak. 

Joh 5:1-9 

1953 

Genesing van die siek man in Betésda. 

1HIERNA was daar 'n fees van die Jode, en Jesus het opgegaan na Jerusalem. 

2En daar is in Jerusalem by die Skaapspoort 'n bad met vyf pilaargange wat in Hebreeus 
Betésda genoem word. 

3Daarin het 'n groot menigte siekes gelê, blindes en kreupeles en lammes, wat op die roering 
van die water gewag het. 

4Want 'n engel het op bepaalde tye in die bad neergedaal en die water geroer. Die een wat 
dan die eerste ingaan ná die roering van die water, het gesond geword, aan watter siekte hy 
ook al gely het. 

5En 'n sekere man was daar, wat agt-en-dertig jaar aan sy siekte gely het. 

6Toe Jesus hom sien lê, terwyl Hy geweet het dat hy al 'n lang tyd siek was, sê Hy vir hom: 
Wil jy gesond word? 

7Die sieke antwoord Hom: Here, ek het niemand om my in die bad te sit as die water geroer 
word nie; en onderwyl ek kom, gaan 'n ander een voor my in. 

8Jesus sê vir hom: Staan op, neem jou bed op en loop. 

9En dadelik het die man gesond geword en sy bed opgeneem en geloop. En daardie dag was 
dit sabbat. 

TPT 

The Healing at Bethesda 

1From Galilee, Jesus returned to Jerusalem to observe one of the Jewish feasts. 

2Inside the city, near the Sheep Gate, there is a pool called in Aramaic, The House of Loving 
Kindness, surrounded by five covered porches. 

3Hundreds of sick people were lying under the covered porches—the paralyzed, the blind, and 
the crippled—all of them waiting for their healing. 

4For an angel of God periodically descended into the pool to stir the waters, and the first one 
who stepped into the pool after the waters swirled would instantly be healed.  

5Among the many sick people lying there was a man who had been disabled for thirty-eight 
years. 

6When Jesus saw him lying there, he knew that the man had been crippled for a long time. 
Jesus said to him, “Do you truly long to be well?”  
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7The sick man answered, “Sir, there’s no way I can get healed, for I have no one to lower me 
into the water when the angel comes. As soon as I try to crawl to the edge of the pool, someone 
else jumps in ahead of me.” 

8Jesus said to him, “Stand up! Pick up your sleeping mat and you will walk!” 

9Immediately he stood up—he was healed! So he rolled up his mat and walked again! Now 
Jesus worked this miracle on the Sabbath.  

• Om 38 jaar siek te wees moes hom baie moedeloos gemaak het, sonder hoop en het 
niks meer oor nie. 

• God weet van my!!! 

• As jy op moedverloor se vlaktes is, vertel die vyand vir jou daar is niemand wat jou wil 
help nie. 

• Die siek man vertrou die sigbare – hy het niemand wat hom eerste in die water sit nie. 
Hy is nooit eerste nie. 

• Die man wou die meer gehad het, hy wou gesond word. Hy glo daar moet iets meer wees 
in die lewe as om siek te wees. 

• Hy het die woord gevat voor die water. Hy het die onsigbare gevat voor die sigbare. Hy 
het geloof gehad in die Woord. 

2. Wat ontsluit die MEER in jou lewe? 

Luk 5:1-7 

1953 

Die wonderlike visvangs. Eerste dissipels. 

1EN toe die skare by Hom aandring om die woord van God te hoor, gaan Hy by die meer 
Gennésaret staan 

2 en sien twee skuite aan die kant van die meer lê; maar die vissers het van hulle af weggegaan 
en was besig om die nette uit te spoel. 

3Toe klim Hy in een van die skuite wat aan Simon behoort het, en vra hom om 'n entjie van 
die land af weg te vaar, en Hy het gaan sit en die skare van die skuit uit geleer. 

4En toe Hy ophou met spreek, sê Hy vir Simon: Vaar uit na die diep water en laat julle nette 
sak om te vang. 

5En Simon antwoord en sê vir Hom: Meester, ons het die hele nag deur hard gewerk en niks 
gevang nie; maar op u woord sal ek die net laat sak. 

6En toe hulle dit gedoen het, het hulle 'n groot menigte visse ingesluit; en hulle net wou skeur. 

7Daarop wink hulle vir hul maats in die ander skuit om hulle te kom help. En hulle het gekom 
en altwee die skuite vol gemaak, sodat hulle amper gesink het. 

The Miracle Catch of Fish 

1On one occasion, Jesus was preaching to a crowd on the shore of Lake Galilee. A vast 
multitude of people was pushing to get close to Jesus to hear the word of God. 

2He noticed two fishing boats at the water’s edge, with the fishermen nearby, rinsing their nets. 

3Jesus climbed into the boat belonging to Simon Peter and said to him, “Let me use your boat. 
Push it off a short distance away from the shore so I can speak to the crowd.” 

4Jesus sat down and taught the people from the boat. When he had finished, he said to Peter, 
“Now row out to deep water to cast your nets and you will have a great catch.” 

5“Master,” Peter replied, “we’ve just come back from fishing all night and didn’t catch a thing. 
But if you insist, we’ll go out again and let down our nets because of your word.” 

6When they pulled up their nets, they were shocked to see a huge catch of fish, and their nets 
were ready to burst!  
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7They waved to their business partners in the other boat for help. They ended up completely 
filling both boats with fish until they began to sink!  

• Wat moet ek doen om MEER te hê. Doen wat God sê ek moet doen. Wees gehoorsaam 
aan die Woord, ontsluit die deur in ons lewe. 

• Wat was Petrus se swakheid op daardie stadium? Petrus het niks vis gevang nie. 
Wanneer jy NIKS het nie gebruik God jou swakheid as wonderwerk. 

Luk 24:13-21 

1953 

Die Émmaüsgangers. 

13EN twee van hulle was dieselfde dag op pad na 'n dorp wat agt myl van Jerusalem af was, 
met die naam van Émmaüs. 

14En hulle was in gesprek met mekaar oor al hierdie dinge wat voorgeval het. 

15En terwyl hulle praat en mekaar ondervra, kom Jesus self nader en loop met hulle saam. 

16Maar hulle oë is weerhou, sodat hulle Hom nie kon herken nie. 

17En Hy sê vir hulle: Watter woorde is dit wat julle met mekaar loop en wissel, en waarom is 
julle bedroef? 

18En die een wie se naam Kléopas was, antwoord en sê vir Hom: Is U alleen 'n vreemdeling 
in Jerusalem en weet U nie van die dinge wat in hierdie dae daarin gebeur het nie? 

19En Hy sê vir hulle: Watter dinge? En hulle antwoord Hom: Die dinge aangaande Jesus, die 
Nasaréner, wat 'n profeet was, kragtig in werk en woord voor God en die hele volk; 

20en hoe ons owerpriesters en owerstes Hom oorgelewer het tot die doodstraf en Hom 
gekruisig het. 

21En ons het gehoop dat dit Hy was wat Israel sou verlos; maar nou is dit vandag, met dit 
alles, die derde dag vandat dit plaasgevind het. 

TPT 

Jesus Walks to Emmaus 

13Later that same day, two of Jesus’ disciples were walking from Jerusalem to Emmaus, a 
journey of about seventeen miles. 

14-15They were in the midst of a discussion about all the events of the last few days when 
Jesus walked up and accompanied them in their journey. 

16They were unaware that it was actually Jesus walking alongside them, for God prevented 
them from recognizing him. 

17-18Jesus said to them, “You seem to be in a deep discussion about something. What are 
you talking about, so sad and gloomy?” 

They stopped, and the one named Cleopas answered, “Haven’t you heard? Are you the only 
one in Jerusalem unaware of the things that have happened over the last few days?” 

19Jesus asked, “What things?” “The things about Jesus, the man from Nazareth,” they replied. 
“He was a mighty prophet of God who performed miracles and wonders. His words were 
powerful and he had great favor with God and the people. 

20-21But three days ago the high priest and the rulers of the people sentenced him to death 
and had him crucified. We had all hoped that he was the one who would redeem and rescue 
Israel. 
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• Jerusalem to Emmaus 12.8 km 

• Hoe lyk dit as God werk? Ons weet nie hoe dit lyk nie. God werk op ander maniere. 
Wanneer ons terugkyk kan ons sê alles werk ten goede mee vir die qat Hom liefhet. 

• Moenie ophou glo nie, daar gaan meer wees in ons lewe. Moenie opgee nie. Staan op 
God se woord. 

Belofte 

Hag 2:9 

1953 

Die toekomstige heerlikheid van hierdie huis sal groter wees as die vroeëre, sê die HERE van die 
leërskare; en op hierdie plek sal Ek vrede gee, spreek die HERE van die leërskare. 

AMP 

‘The latter glory of this house will be greater than the former,’ says the LORD of hosts, ‘and in this 
place I shall give [the ultimate] peace and prosperity,’ declares the LORD of hosts.” 

NLV 

Die toekomstige roem van hierdie tempel sal baie groter wees as wat dit in die verlede was, sê die 
HERE, die Almagtige. Ek sal in hierdie plek vrede bewerkstellig. Ek, die HERE, die Almagtige, 
bevestig dit!” 


